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復活節假期後恢復面授課堂安排 
 

各位家長： 
1. 教育局於 4 月 11 日宣佈全港學校於復活節假期後可分階段恢復面授課堂、有秩序地逐

步上課，原則上實施半日上課。各級復課日期及時間如下： 
 

年級 復課日期 上課時間 放學時間 
K3 5 月 3 日(星期二) 

9:00 
(校門將於 15 分鐘前開放) 上午班 12:00 / 全日班 1:00 K2-K3 5 月 10 日(星期二) 

K1-K3 5 月 16 日(星期一) 
 

2. 家長必須為  貴子弟每天早上進行快速抗原檢測，獲得陰性結果才能回校上課。並需
將每天快速抗原檢測結果拍照存檔(需填寫日期、班別及姓名，如下列圖示)並交予學
校查看。如測試結果為陽性，則不能回校並應盡快通知學校及留在家中，亦須盡快透
過申報系統向衛生署申報(https://www.chp.gov.hk/ratp/)。若當天沒有完成快速抗
原檢測是不能回校上學。如有需要，學校會抽查個案，並要求覆檢。 
(圖示):  

 
 
 

 
3. 每天上課前為子女量度體溫，並填寫由本校提供的「量度體溫及快速抗原檢測記錄

表」，並請家長簽署作實後由學生帶回學校；並留意子女的健康狀況，如出現病徵，尤
其發燒，切勿上學，並立即求醫。 
 

4. 請家長編印學生之新冠肺炎疫苗注射紀錄或為 2019 冠狀病毒病康復者之相關証明(隔
離令、醫生証明書或康復記錄二維碼等)副本交予學校存檔。 

 
5. 家長需就以下三種情況即時致電 24580796通知本校，以便校方制定應變措施及通知 
   教育局： 

(a) 確診 2019冠狀病毒病;或 
(b) 2019冠狀病毒病確診個案的「密切接觸者」;或 

    (c).需接受 2019冠狀病毒病核酸檢測的「受檢人士」 
 
6. 接種疫苗是對 2019冠狀病毒病最有效的防禦，而且可以減低重症及死亡風險，鼓勵 
   盡早按需要為  貴子弟安排接種。 
 
7. 因應「疫苗通行證」安排在學校實施，凡進入本園範圍之人士，必須使用「安心出行」 
   應用程式進入學校(獲豁免使用「安心出行」的人士及學生除外)，並已完成接種第二 
   劑疫苗。 
 
8.學校會保持校園衞生及保障學生的健康，希望在復課後，學生能在安全的環境下，逐 
  漸回復正常的校園學習生活。惟鑑於 2019冠狀病毒病的疫情仍可能有變化，學校會繼 
  續密切留意有關情況，家長亦需密切注意教育局及學校的最新公布。 
 
9.希望在各方努力下，我們早日走出疫情陰霾，師生及家長都儘快回復正常健康的生活！ 

 
   此 致 

貴 家 長                                             
                                                     二零二二年四月二十五日 
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Face-to-face classes resume after Easter holiday 
 

 Dear parents, 
1. The EDB announced on 11th April,2022 that all schools in Hong Kong can resume face-to-face    

    half-day classes in stages after the Easter holiday. The dates and times for resumption of classes  
    at all levels are as follows. 

Class Class Resumption Date School hours: 
 

K3 3rd May,2022(Tuesday)      A.M. session:  9:00 a.m. to 12:00 noon 
 Whole day session:  9:00 a.m. to 12:00 noon 

(School opens at 08:45a.m) 
 

K2-K3 10th May,2022(Tuesday) 

K1-K3 16th May,2022(Monday) 
 

2. Parents/guardians have to assist their children to do Rapid Antigen Test every day in the morning.  
Parents should record the date, class and name on the test result, and then take a photo and file it with 
the school for review. Students can only return to school after getting negative results. If tested positive, 
they must not go to school but should inform their schools of their positive results as soon as possible 
and stay at home. They should also report to the Department of Health as soon as possible. If necessary, 
schools will conduct random inspections and request for re-inspections. 

 
 

 
3. Measure your children temperature every day. Fill in and sign the record form. If you or your children are 

sick, do not attend to school and visit the doctor immediately. 
 

4. Parents should submit a copy of the students COVID-19 vaccine record or proof of recovery to the school 
for archives. 
 

5. In the following three situations, parents should immediately call the school 24580796 to let the school 
handle contingency measures and notify the Education Bureau. 
a) Confirmed cases of COVID-19 
b) Close contacts of confirmed cases of COVID-19  
c) Announced by government and need to do compulsory testing 

 
6. Vaccination is the most effective defense against COVID-19, which can reduce the risk of severe illness 

and death, and encourages children to be vaccinated as soon as possible. 
 

7. In response to the vaccine pass arrangements being implemented in schools, those who enter the school 
area must use “Leave Home Safe” mobile application and have completed the second dose of the 
vaccine. 
 

8. The school will strengthen the cleansing and disinfection of the school premises and protect the health of 
students. It is hoped that after the resumption of classes, students can return to normal campus life in a 
safe environment. 


